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  الدورة الثامنة والستون
  اللجنة الثانية

   الأعمالجدولمن ) ب (٢١البند 
 تــسخير: العولمــة والاعتمــاد المتبــادل 

        العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية
  مشروع قرار*: فيجي    

  
  تسخير العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية    

  
  ،إن الجمعية العامة  
ــا إذ تـــــشير    ــؤرخ ٥٨/٢٠٠إلى قراراتهـــ ــانون ٢٣ المـــ ــسمبر / الأولكـــ ، ٢٠٠٣ديـــ

 كـــانون ٢٢ المـــؤرخ ٦٠/٢٠٥ ، و٢٠٠٤ديـــسمبر / الأولكـــانون ٢٢ المـــؤرخ ٥٩/٢٢٠ و
، ٢٠٠٦ديـــــــسمبر / كـــــــانون الأول٢٠ المـــــــؤرخ ٦١/٢٠٧ ، و٢٠٠٥ديـــــــسمبر /الأول

 كـــانون ٢١ المـــؤرخ ٦٤/٢١٢ ، و٢٠٠٧ديـــسمبر / الأولكـــانون ١٩ المـــؤرخ ٦٢/٢٠١ و
  ،٢٠١١ ديسمبر/ الأولكانون ٢٢ المؤرخ ٦٦/٢١١ و ،٢٠٠٩ ديسمبر/الأول

ــا     ــيط علمـ ــراراتوإذ تحـ ــاعي  المجلـــس بقـ ــصادي والاجتمـ ــؤرخ ٢٠٠٦/٤٦ الاقتـ  المـ
ــه /تمــوز ٢٨ ــه / تمــوز٢٤ المــؤرخ ٢٠٠٩/٨ ، و٢٠٠٦يولي  المــؤرخ ٢٠١٠/٣ و ،٢٠٠٩يولي
ــه /تمــوز ٩ ــه /تمــوز ٢٦ المــؤرخ ٢٠١١/١٧، و ٢٠١٠يولي  المــؤرخ ٢٠١٢/٦، و ٢٠١١يولي
  ،٢٠١٢يوليه /تموز ٢٤

  ،)١(٢٠٠٥إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام وإذ تشير   
_________________ 

  . والصين٧٧باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة الـ   *  
  .٦٠/١القرار   )١(  
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  ،)٢( إلى نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلوماتوإذ تشير أيضا  
 بتقريــر اللجنــة المعنيــة بتــسخير العلــم والتكنولوجيــا لأغــراض التنميــة   علمــاوإذ تحــيط  

  ،)٣(دورتها الرابعة عشرة عن
 ٢٠٠٩ديـــــسمبر / كـــــانون الأول٢١ المـــــؤرخ ٦٤/٢٠٨ إلى قراريهـــــا وإذ تـــــشير  

  ،٢٠١١يونيه / حزيران١٧ المؤرخ ٦٥/٢٨٠ و
 النـساء  اسـتفادة الاستنتاجات المتفق عليها للجنة وضع المرأة بشأن  إلى  أيضا وإذ تشير   

الــتي اعتمــدتها ، في ذلــك ومــشاركتهن  التعلــيم والتــدريب والعلــم والتكنولوجيــا مــنوالفتيــات 
  ،)٤(دورتها الخامسة والخمسين في

لحيوي الذي يمكن للعلم والتكنولوجيا، بما في ذلك التكنولوجيـات        بالدور ا  موإذ تسلّ   
 لمواجهــة التحــديات العالميــة الــتي  الــسليمة بيئيــا، تأديتــه في التنميــة وفي تيــسير الجهــود المبذولـــة  

لقضاء على الفقر وتحقيـق الأمـن الغـذائي ومكافحـة الأمـراض وتحـسين التعلـيم وحمايـة                   تشمل ا 
  لتنوع والتحول الاقتصاديين وتحسين الإنتاجية والقدرة على المنافسة،البيئــة والتعجيل بخطى ا

ــضا    ــسلّم أي ــشترك   وإذ ت ــاون والعمــل الم ــأن التع ــدان الن  ب ــع البل ــم  م ــة في مجــال العل امي
ــالعلم         ــة بـ ــة المتعلقـ ــاج المعرفـ ــى إنتـ ــدرتها علـ ــهوض بقـ ــيان في النـ ــران أساسـ ــا أمـ والتكنولوجيـ

   واختيارها وتكييفها واستخدامها،والتكنولوجيا، والاستفادة منها وفهمها
يفتقـر إلى القـدرة علـى الحـصول          لأن العديـد مـن البلـدان الناميـة           وإذ يساورها القلـق     

على تكنولوجيات المعلومات والاتصالات بأسعار معقولـة، ولأن البـشرى الـتي يحملـها معهمـا                
 تـسخير   ضـرورة  على   تشددالعلم والتكنولوجيا تبقى غير محققة بالنسبة إلى أغلبية الفقراء، وإذ           

  التكنولوجيا على نحو فعال من أجل سد الفجوة الرقمية،
ــروإذ    ــ تق ــتفادة        ب ــى الاس ــة عل ــدان النامي ــساعد البل ــأنه أن ي ــن ش ــدولي م ــدعم ال أن ال

 وبنـاء ودعـم قـدرة البلـدان الناميـة      أوجه التقدم التكنولوجي وعلى تعزيز طاقتها الإنتاجيـة،   من
   تطوير التكنولوجيا وتكييفها ونشرها،على الابتكار لتمكينها من

منظومـة    ضرورة تعزيز برامج العلم والتكنولوجيا للكيانـات المعنيـة في          تعيد تأكيد وإذ    
  الأمم المتحدة،

_________________ 
  .A/60/687   و، المرفق، الفصل الأولA/C.2/59/3انظر   )٢(  
  ).E/2011/31 (١١، الملحق رقم ٢٠١١الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، الوثائق   )٣(  
  .الأول، الفرع ألف ، الفصل)E/2011/27 (٧ الملحق رقم المرجع نفسه،  )٤(  
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 التعاون القائم بين اللجنة المعنيـة بتـسخير العلـم والتكنولوجيـا           وإذ تلاحظ مع التقدير     
 والتنمية في إنشاء شبكة مراكز التفـوق في مجـالي           لأغراض التنمية ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة     

 استعراضـات للـسياسات المتعلقـة بـالعلم         إعدادالعلم والتكنولوجيا لمصلحة البلدان النامية، وفي       
  ،تنفيذهاوالتكنولوجيا والابتكار و

 الجهـود الـتي تبـذلها المنظمـة العالميـة للملكيـة الفكريـة لإقامـة مراكـز                   وإذ تلاحظ أيضا    
 بلــدا تتــيح إمكانيــة الوصــول إلى المعلومــات ٦٥ فيمــا يزيــد عــن كنولوجيــا والابتكــارالتلــدعم 

ــراع     ــراءات الاخت ــات ب ــق قواعــد بيان ــة عــن طري ــة  التكنولوجي ، والوصــول إلى البحــوث العلمي
  ،“)ARDi(البحوث من أجل التطوير والابتكار إتاحة ”طريق برنامج  عن

ــام    ــا مـــع الاهتمـ ــبكة الأوإذ تحـــيط علمـ ــاون المـــشترك   بإنـــشـاء شـ مـــم المتحـــدة للتعـ
  الوكالات في مجال التكنولوجيا البيولوجية، بين

 ،)٥( الأمين العاميبتقريروإذ تحيط علما   

 على اتخاذ مبادرات لتعزيز مـشاركة القطـاع الخـاص في نقـل التكنولوجيـا                وإذ تشجع  
  التعاون التكنولوجي والعلمي،في و

  :ي بما يلالتزامها تعيد تأكيد  - ١  
، ت لأغــراض البحــث والتطــويرتقويــة وتعزيــز الآليــات القائمــة ودعــم المبــادرا  )أ(  

بوسائل منها إقامة شراكات طوعية بين القطـاعين العـام والخـاص مـن أجـل تلبيـة الاحتياجـات               
الخاصــة للبلــدان الناميــة في مجــالات الــصحة والزراعــة والحفــظ والاســتخدام المــستدام للمــوارد   

  ية والطاقة والغابات وأثر تغير المناخ؛الطبيعية والإدارة البيئ
ــضاء، بتــــشجيع    )ب(   ــام، حــــسب الاقتــ ــة  القيــ ــدان الناميــ وتيــــسير حــــصول البلــ
ــى ــا      عل ــسليمة بيئي ــشرها، بمــا في ذلــك التكنولوجيــات ال ــها ون التكنولوجيــات وتطويرهــا ونقل

 لتيــسير  إلى البلــدان الناميــة، وتــدعو، في هــذا الــصدد، إلى إنــشاء آليــة      المتــصلة بهــا  والدرايــة
  ؛التكنولوجيا تساعد على تطوير التكنولوجيات النظيفة والسليمة بيئيا ونقلها ونشرها

مساعدة البلدان الناميـة في الجهـود الـتي تبـذلها لتعزيـز ووضـع الاسـتراتيجيات                   )ج(  
ــا الــتي تمثــل قــوى دفــع أساســية لبنــاء القــدرات      الوطنيــة للمــوارد البــشرية والعلــم والتكنولوجي

   أجل التنمية؛الوطنية من

_________________ 
  )٥(  A/66/208 و A/68/227.  
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توفير الدعم المالي والتقني المعزز لأقل البلدان نموا لأغـراض البحـث والتطـوير،        )د(  
ــا، بمــا في ذلــك    ــم والتكنولوجي ــة لأغــراض والعل ــز المؤســسات الوطني ــة، حــسب  تعزي  والإقليمي

  يتوافق مع أولويات التنمية الوطنية في أقل البلدان نموا؛ الاقتضاء، وبما
ل المزيــد مــن الجهــود ودعمهــا لتطــوير مــصادر الطاقــة المتجــددة،   تــشجيع بــذ  )هـ(  

  في ذلك التكنولوجيا المناسبة؛ بما
تنفيــذ سياســات علــى المــستويين الــوطني والــدولي لاجتــذاب الاســتثمار العــام     )و(  

نقـل التكنولوجيـا بـشروط متفـق     يوالخاص، المحلي والأجنبي على الـسواء، الـذي يعـزز المعرفـة و     
   الأطراف ويزيد الإنتاجية؛عليها فيما بين

دعم الجهود التي تبذلها البلدان الناميـة، منفـردة ومجتمعـة، مـن أجـل اسـتخدام                   )ز(  
   وسائل مستدامة بيئيا؛ستعمالتكنولوجيات زراعية جديدة لزيادة الإنتاجية الزراعية با

ــام، مــن خــلال        )ح(   تــشجيع الآليــات الــتي تتعامــل مــع القطــاع الخــاص علــى القي
 والدراية المتصلة بها إلى البلدان النامية، مثـل مركـز   التكنولوجياات الطوعية، بدعم نقل  الشراك

الإطاريـة بـشأن تغـير المنـاخ، ومراكـز        المتحدة   الأمم المناخ التابعين لاتفاقية     التكنولوجياوشبكة  
ــدولي لتــسخير المعلومــات لأغــراض التن     ــامج البنــك ال ــاخ التابعــة لبرن ــة الابتكــار في مجــال المن مي

”InfoDev“      ــابعين ــامج الأخــضر، الت ــامج البحــوث لأغــراض التطــوير والابتكــار والبرن ، وبرن
  للمنظمة العالمية للملكية الفكرية؛

والمنظمـات الدوليـة الـتي       المتحدة   الأممدعم تحسين التنسيق فيما بين وكالات         )ط(  
   لأغراض التنمية؛وجياالتكنولتقدم المساعدة التقنية وبناء القدرات في مجال تسخير العلم و

 المتحـدة   الأممللتجارة والتنمية وغيره من وكالات       المتحدة   الأممدور   ب متسلّ  - ٢  
في مــساعدة الحكومــات، بنــاء علــى طلبــها، علــى ضــمان أن تــدعم سياســاتها وبرامجهــا المتعلقــة  

  ؛ الوطنيةالإنمائية والابتكار خططها لعلم والتكنولوجيابا
أن للعلـم والتكنولوجيــا، بمـا في ذلـك تكنولوجيـات المعلومــات      ب ـ أيـضا متـسلّ   - ٣  

والاتصالات، أهمية حيوية لتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بمـا في ذلـك الأهـداف                
  ؛الإنمائية للألفية، ولمشاركة البلدان النامية مشاركة كاملة في الاقتصاد العالمي

الأعمــار بالكامــل وعلــى قــدم المــساواة   النــساء مــن كــل اســتفادة أن تلاحــظ  - ٤  
 لتحقيـق المـساواة بـين الجنـسين         في ذلك شرطان أساسـيان    العلم والتكنولوجيا ومشاركتهن     من

  المـــرأة والفتـــاةاســـتفادة علـــى أن تـــذليل العقبـــات الـــتي تحـــول دون  وتـــشددوتمكـــين المـــرأة، 
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تظم وشـامل ومتكامـل    العلـم والتكنولوجيـا أمـر يتطلـب الأخـذ بنـهج من ـ           من المساواة قدم على
  القطاعات؛التخصصات ومتعدد ومستدام ومتعدد 

 إلى اللجنــة المعنيــة بتــسخير العلــم والتكنولوجيــا لأغــراض التنميــة تــوفير  تطلــب  - ٥  
ــساعدة    ــدى تواصــل في إطــاره م ــسمنت ــصادي والاجتمــاعي المجل ــسيق   ، الاقت بوصــفه مركــز التن

 والقيـام ضـمن نطـاق       )٢(الميـة لمجتمـع المعلومـات     نطاق المنظومة، على متابعـة نتـائج القمـة الع          على
، بمعالجة الاحتياجـات الخاصـة للبلـدان الناميـة في           ٢٠٠٦/٤٦ولايتها، وفقا لأحكام قرار المجلس      

  ؛البيئية مجالات من قبيل الزراعة والتنمية الريفية وتكنولوجيات المعلومات والاتصالات والإدارة
رة والتنميـــة علـــى أن يواصـــل، بالتعـــاون   مـــؤتمر الأمـــم المتحـــدة للتجـــاتـــشجع  - ٦  

الشركاء المعنيين، إجراء استعراضات للسياسات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار بهـدف            مع
مــساعدة البلــدان الناميــة والبلــدان الــتي تمــر اقتــصاداتها بمرحلــة انتقاليــة علــى تحديــد التــدابير الــلازم  

  ؛الوطنية  والتكنولوجيا والابتكار في استراتيجياتها الإنمائيةاتخاذها لدمج السياسات المتعلقة بالعلم
ة وغــيره مــن المنظمــات المعنيــة   مــؤتمر الأمــم المتحــدة للتجــارة والتنمي ــتــشجع  - ٧  
ــى ــالعلم       علـ ــة بـ ــسياسات المتعلقـ ــدمج الـ ــذلها لـ ــتي تبـ ــود الـ ــة في الجهـ ــدان الناميـ ــساعدة البلـ مـ

  ائية الوطنية؛والتكنولوجيا والابتكار في الاستراتيجيات الإنم
 الحكومــات علــى تعزيــز ودعــم الاســتثمار في مجــال البحــث والتطــوير  تــشجع  - ٨  

فيمــا يتعلــق بالتكنولوجيــات الــسليمة بيئيــا وعلــى تــشجيع مــشاركة قطــاع الأعمــال التجاريــة   
  والقطاع المالي في تطوير تلك التكنولوجيات، وتدعو المجتمع الدولي إلى دعم تلك الجهود؛

هــود الراميــة إلى زيــادة تــوافر البيانــات لــدعم قيــاس نظــم الابتكــار   الجتــشجع  - ٩  
، والبحــوث التجريبيــة في مجــال )صعيد العــالمي، الحاليــةلــمثــل فهــارس الابتكــار علــى ا(الوطنيــة 

  الابتكار والتطوير لمساعدة واضعي السياسات في تصميم وتنفيذ استراتيجيات الابتكار؛
 لفي مجــاضي في التــرويج لمــشاريع مــشتركة    الترتيبــات القائمــة والم ــ تــشجع  - ١٠  

لبحث والتطوير على الصعد الإقليمي ودون الإقليمي والأقاليمي بالقيام، حيثما أمكن، بتعبئـة             ا
ــة          ــق العلمي ــشبكي للمراف ــربط ال ــق ال ــن طري ــة وع ــة القائم ــة والتطويري ــة والبحثي ــوارد العلمي الم

  ومعدات البحوث المتطورة؛
تكنولوجيا والابتكار أهمية حيوية لتحقيق الأهداف الإنمائيـة  لم وال  بأن للعِ  تؤكد  - ١١  

في بلدان الجنوب وبأن العديد من البلدان الناميـة تواجـه تحـديات كـبيرة في بنـاء قاعـدتها الوطنيـة                 
زمـــة لتنميتـــها الاقتـــصادية   لاللعلـــم والتكنولوجيـــا الـــتي مـــن شـــأنها أن تلـــبي الاحتياجـــات ال      

ثابـت ان العلـم والتكنولوجيـا والابتكـار هـي محركـات للأبعـاد               والاجتماعية؛ وبأنه أضحى من ال    
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، في هذا الصدد، المنظمات العلميـة ومؤسـسات البحـوث الـتي             وتشجعالثلاثة للتنمية المستدامة،    
مـالات والتـدريب    لابتكـار علـى توسـيع نطـاق بـرامج الز          تتناول بالدراسة العلـم والتكنولوجيـا وا      

لدان الـشمال والجنـوب، وفيمـا بـين بلـدان الجنـوب، والتعـاون        لديها، بوسائل منها التعاون بين ب  
ــاع الخــاص          ــات والقط ــع الحكوم ــة م ــتراتيجية ديناميكي ــات اس ــة تحالف ــراف، وإقام ــي الأط الثلاث

ــدني     ــبرات والمجتمــع الم ــات والمخت ــة والجامع ــق    والمؤســسات العام ــى تحقي ــساعدة عل ــن أجــل الم  م
  ؛الأهداف تلك

الإنمائي والجهات المعنية الأخـرى      المتحدة   الأمم  الدول الأعضاء وجهاز   تدعو  - ١٢  
إلى اتخــاذ تــدابير لتحــسين مــستوى مــشاركة العلمــاء مــن البلــدان الناميــة في المــشاريع التعاونيــة  

ودعمهــا، وإلى تــشجيع  ، وتنفيــذ تلــك التــدابيرالتكنولوجيــاالدوليــة العلميــة والمتعلقــة بــالعلم و 
أجل تعزيز فرص الحصول على الملكية الفكرية وتحقيـق         الاستثمارات في سلع المعرفة العامة من       

  التنمية المستدامة؛
الإنمـائي والجهـات المعنيـة     المتحـدة  الأمـم  الـدول الأعـضاء وجهـاز      تدعو أيضا   - ١٣  

، القائمة مـع البلـدان      التكنولوجياالأخرى إلى زيادة دعمها لمختلف الشراكات المتعلقة بالعلم و        
العالي والفرص التجارية المتاحـة للقطـاع الخـاص، والهياكـل الأساسـية      النامية، بما يشمل التعليم    

  ؛التكنولوجيا، وتقديم المشورة للبلدان النامية في مجال العلم والتكنولوجياللعلم و
 المجتمــع الــدولي علــى أن يواصــل القيــام، في ضــوء تفــاوت مــستويات  تــشجع  - ١٤  

ة بــشكل كــاف ونقــل التكنولوجيــا ة والتقنيــ المعــارف العلميــنــشرالتنميــة بــين البلــدان، بتيــسير 
ط منـــصفة وشـــفافة ومتفـــق عليهـــا البلـــدان الناميـــة وحـــصولها عليهـــا واقتنائهـــا لهـــا بـــشرو إلى
  المجتمع؛ الأطراف، بطريقة تفضي إلى تحقيق الرفاه الاجتماعي والاقتصادي لمنفعة بين فيما

تحدة والمنظمات الدولية  إلى مواصلة التعاون بين كيانات الأمم الم    تكرر دعوتها   - ١٥  
الأخرى والمجتمع المدني والقطـاع الخـاص في مجـال تنفيـذ نتـائج القمـة العالميـة لمجتمـع المعلومـات،                      

ــات المعلوم ــ   ــات تكنولوجي ــسخير إمكان ــة مــن  بهــدف ت ــصالات لأغــراض التنمي خــلال  ات والات
الـتي يواجههـا مجتمـع    البحوث في مجال السياسات المتعلقة بالفجوة الرقمية وبالتحـديات الجديـدة           

  ؛المعلومات وأنشطة المساعدة التقنية التي تستلزم مشاركة أصحاب المصلحة المتعددين
ين تقريـرا   بع إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامـة في دورتهـا الـس              تطلب  - ١٦  

دمـج   نعن تنفيذ هذا القرار وتوصيات للمتابعة في المستقبل، بما في ذلك الـدروس المـستفادة م ـ              
  .السياسات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار في الاستراتيجيات الإنمائية الوطنية
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	6 - تشجع مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية على أن يواصل، بالتعاون مع الشركاء المعنيين، إجراء استعراضات للسياسات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار بهدف مساعدة البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية على تحديد التدابير اللازم اتخاذها لدمج السياسات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار في استراتيجياتها الإنمائية الوطنية؛
	7 - تشجع مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية وغيره من المنظمات المعنية على مساعدة البلدان النامية في الجهود التي تبذلها لدمج السياسات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار في الاستراتيجيات الإنمائية الوطنية؛
	8 - تشجع الحكومات على تعزيز ودعم الاستثمار في مجال البحث والتطوير فيما يتعلق بالتكنولوجيات السليمة بيئيا وعلى تشجيع مشاركة قطاع الأعمال التجارية والقطاع المالي في تطوير تلك التكنولوجيات، وتدعو المجتمع الدولي إلى دعم تلك الجهود؛
	9 - تشجع الجهود الرامية إلى زيادة توافر البيانات لدعم قياس نظم الابتكار الوطنية (مثل فهارس الابتكار على الصعيد العالمي، الحالية)، والبحوث التجريبية في مجال الابتكار والتطوير لمساعدة واضعي السياسات في تصميم وتنفيذ استراتيجيات الابتكار؛
	10 - تشجع الترتيبات القائمة والمضي في الترويج لمشاريع مشتركة في مجال البحث والتطوير على الصعد الإقليمي ودون الإقليمي والأقاليمي بالقيام، حيثما أمكن، بتعبئة الموارد العلمية والبحثية والتطويرية القائمة وعن طريق الربط الشبكي للمرافق العلمية ومعدات البحوث المتطورة؛
	11 - تؤكد بأن للعِلم والتكنولوجيا والابتكار أهمية حيوية لتحقيق الأهداف الإنمائية في بلدان الجنوب وبأن العديد من البلدان النامية تواجه تحديات كبيرة في بناء قاعدتها الوطنية للعلم والتكنولوجيا التي من شأنها أن تلبي الاحتياجات اللازمة لتنميتها الاقتصادية والاجتماعية؛ وبأنه أضحى من الثابت ان العلم والتكنولوجيا والابتكار هي محركات للأبعاد الثلاثة للتنمية المستدامة، وتشجع، في هذا الصدد، المنظمات العلمية ومؤسسات البحوث التي تتناول بالدراسة العلم والتكنولوجيا والابتكار على توسيع نطاق برامج الزمالات والتدريب لديها، بوسائل منها التعاون بين بلدان الشمال والجنوب، وفيما بين بلدان الجنوب، والتعاون الثلاثي الأطراف، وإقامة تحالفات استراتيجية ديناميكية مع الحكومات والقطاع الخاص والمؤسسات العامة والجامعات والمختبرات والمجتمع المدني من أجل المساعدة على تحقيق تلك الأهداف؛
	12 - تدعو الدول الأعضاء وجهاز الأمم المتحدة الإنمائي والجهات المعنية الأخرى إلى اتخاذ تدابير لتحسين مستوى مشاركة العلماء من البلدان النامية في المشاريع التعاونية الدولية العلمية والمتعلقة بالعلم والتكنولوجيا، وتنفيذ تلك التدابير ودعمها، وإلى تشجيع الاستثمارات في سلع المعرفة العامة من أجل تعزيز فرص الحصول على الملكية الفكرية وتحقيق التنمية المستدامة؛
	13 - تدعو أيضا الدول الأعضاء وجهاز الأمم المتحدة الإنمائي والجهات المعنية الأخرى إلى زيادة دعمها لمختلف الشراكات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا، القائمة مع البلدان النامية، بما يشمل التعليم العالي والفرص التجارية المتاحة للقطاع الخاص، والهياكل الأساسية للعلم والتكنولوجيا، وتقديم المشورة للبلدان النامية في مجال العلم والتكنولوجيا؛
	14 - تشجع المجتمع الدولي على أن يواصل القيام، في ضوء تفاوت مستويات التنمية بين البلدان، بتيسير نشر المعارف العلمية والتقنية بشكل كاف ونقل التكنولوجيا إلى البلدان النامية وحصولها عليها واقتنائها لها بشروط منصفة وشفافة ومتفق عليها فيما بين الأطراف، بطريقة تفضي إلى تحقيق الرفاه الاجتماعي والاقتصادي لمنفعة المجتمع؛
	15 - تكرر دعوتها إلى مواصلة التعاون بين كيانات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية الأخرى والمجتمع المدني والقطاع الخاص في مجال تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات، بهدف تسخير إمكانات تكنولوجيات المعلومات والاتصالات لأغراض التنمية من خلال البحوث في مجال السياسات المتعلقة بالفجوة الرقمية وبالتحديات الجديدة التي يواجهها مجتمع المعلومات وأنشطة المساعدة التقنية التي تستلزم مشاركة أصحاب المصلحة المتعددين؛
	16 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السبعين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار وتوصيات للمتابعة في المستقبل، بما في ذلك الدروس المستفادة من دمج السياسات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار في الاستراتيجيات الإنمائية الوطنية.

